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În anexă, se pun la dispoziția delegațiilor Concluziile Consiliului privind prioritățile UE pentru 

2025 în cadrul forurilor ONU însărcinate cu apărarea drepturilor omului, aprobate de Consiliu la 

cea de a 4075-a reuniune a sa desfășurată la 27 ianuarie 2025. 
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ANEXĂ 

Concluziile Consiliului privind prioritățile UE pentru 2025 în cadrul forurilor ONU 

însărcinate cu apărarea drepturilor omului 

1. Drepturile omului sunt universale, indivizibile, interdependente și corelate, indiferent dacă 

este vorba despre drepturi civile, culturale, economice, politice sau sociale. Ele sunt esențiale 

pentru demnitatea umană, egalitate, democrație, pace și dezvoltarea durabilă. Pacea și 

prosperitatea, precum și realizarea obiectivelor de dezvoltare durabilă merg mână în mână cu 

respectarea statului de drept, a democrației și a tuturor drepturilor omului. De prea multe ori, 

conflictele și violența izvorăsc din negarea drepturilor omului, iar istoria ne-a învățat că nu ne 

putem apăra cu adevărat propria libertate decât dacă apărăm libertatea altora. 

2. Uniunea Europeană își reafirmă angajamentul de neclintit față de respectarea, apărarea și 

exercitarea universală a drepturilor omului pentru toți, pretutindeni. În 2025, UE va continua 

să susțină, să apere și să promoveze cu fermitate drepturile omului ca prioritate a acțiunii sale 

externe și să se folosească de orice prilej ivit în cadrul forurilor internaționale pentru a 

combate regresul drepturilor omului. 

3. UE va continua să adopte o poziție fermă și să joace un rol de lider în ceea ce privește 

susținerea și promovarea respectării dreptului internațional și a drepturilor omului, bazându-se 

pe unitatea sa pentru a stimula capacitatea de influență. Într-o perioadă de conflicte și tensiuni 

accentuate, însoțită de o tendință alarmantă de nerespectare a dreptului internațional, UE își 

reafirmă angajamentul ferm față de un multilateralism efectiv și față de ordinea 

internațională bazată pe norme, având în centru Organizația Națiunilor Unite, în care legile 

și normele să aibă mai multă putere decât conflictele. UE va juca un rol de frunte în 

promovarea reformei sistemului internațional și în punerea în aplicare a Pactului pentru viitor 

și a anexelor la acesta, care reafirmă importanța drepturilor omului. UE se va opune oricărei 

încercări de a semăna dezbinare sau de a submina valorile universale și dreptul internațional. 

UE va reafirma în mod proactiv că pozițiile sale se bazează pe valori universale și pe dreptul 

internațional și va combate în mod constant retorica ostilă. 
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4. UE va continua să coopereze cu toate regiunile lumii, să asculte preocupările legitime ale 

partenerilor săi și să consolideze cooperarea cu țări care îi împărtășesc viziunea din toate 

regiunile. Va fi deosebit de important ca UE să aprofundeze și să extindă cooperarea în 

domeniul drepturilor omului, fără a se limita la partenerii tradiționali care îi împărtășesc 

viziunea, și să creeze punți. UE va valorifica summiturile planificate în 2025 pentru a 

promova înțelegerea, acțiunile comune și alianțele cu privire la drepturile omului în forurile 

internaționale și va continua să sprijine mecanismele regionale din domeniul drepturilor 

omului. 

5. UE va continua să le ceară tuturor statelor să coopereze pe deplin și să aibă relații constructive 

cu sistemul ONU pentru drepturile omului, inclusiv cu Consiliul pentru Drepturile Omului 

și mecanismele acestuia, cu Comisia a III-a, cu organismele tratatului, precum și cu agențiile 

ONU. UE își reafirmă sprijinul de neclintit pentru ca Oficiul Înaltului Comisar al Națiunilor 

Unite pentru Drepturile Omului să funcționeze independent și cu resurse suficiente și sprijină 

în continuare consolidarea sistemului ONU pentru drepturile omului. UE va continua să invite 

toate statele să acorde ONU și mecanismelor sale de monitorizare a drepturilor omului acces 

necondiționat și neîngrădit pe teritoriile lor, să trimită invitații pentru procedurile speciale ale 

ONU și alte mecanisme ale ONU privind drepturile omului și să le faciliteze vizitele în țările 

lor. UE își exprimă satisfacția față de activitatea depusă de Consiliul pentru Drepturile 

Omului pentru a asigura eficiența metodelor sale de lucru și amintește că respectivului 

consiliu îi revine responsabilitatea de a decide cu privire la acestea. Totodată, UE salută 

coordonarea sporită a birourilor Consiliului pentru Drepturile Omului și a Comisiei a III-a 

pentru a asigura sinergii mai bune între activitatea acestor organisme și pentru a evita 

suprapunerile inutile. Chiar dacă volumul de muncă al celor două organisme a crescut, 

deciziile privind metodele de lucru ar trebui luate într-un mod incluziv, consensual și bine 

gândit. 
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6. UE va utiliza în continuare toate instrumentele de care dispune, inclusiv regimul mondial de 

sancțiuni al UE în materie de drepturi ale omului pentru a aduce schimbări și a îmbunătăți 

situația drepturilor omului în întreaga lume. 

7. UE își menține angajamentul de a pune capăt impunității și de a asigura tragerea la 

răspundere pentru toate încălcările dreptului internațional, inclusiv ale dreptului drepturilor 

omului și ale dreptului internațional umanitar în întreaga lume. UE va continua să sprijine 

eforturile în direcția efectuării unor anchete independente cu privire la încălcările drepturilor 

omului și la abuzurile împotriva acestora, precum și cu privire la încălcările dreptului 

internațional umanitar, incluzându-le pe cele care pot constitui crime internaționale. UE își 

reafirmă sprijinul ferm pentru sistemul internațional de justiție penală, mai ales pentru Curtea 

Penală Internațională (CPI), precum și angajamentul său de a respecta Statutul de la Roma și 

de a menține independența și integritatea CPI. UE va continua să condamne atacurile sau 

amenințările împotriva Curții, a funcționarilor aleși, a personalului și a celor care cooperează 

cu Curtea. De asemenea, UE își va oferi sprijinul și contribuția deplină pentru a asigura 

protecția Curții și a personalului acesteia împotriva presiunilor sau amenințărilor externe. 
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8. UE își va menține sprijinul ferm pentru agenda privind egalitatea în toate forurile 

multilaterale. UE va încuraja intens egalitatea de gen, promovarea și exercitarea deplină a 

tuturor drepturilor omului de către toate femeile și fetele și capacitarea acestora și își va 

multiplica eforturile în acest sens, în conformitate cu angajamentele sale internaționale, 

inclusiv prin integrarea egalității de gen în contexte naționale și tematice. Întrucât anul 2025 

marchează cea de a 30-a aniversare a Declarației și a Platformei de acțiune de la Beijing, cea 

de a 69-a Comisie pentru statutul femeilor va oferi comunității internaționale ocazia unică de 

a-și reafirma adeziunea la egalitatea de gen, la exercitarea deplină a tuturor drepturilor omului 

de către toate femeile și fetele și la capacitarea acestora. UE va manifesta un nivel ridicat de 

ambiție la cea de a 69-a sesiune a Comisiei pentru statutul femeilor. În contextul unui regres 

din ce în ce mai pronunțat al egalității de gen, UE va continua să colaboreze cu toți partenerii 

pentru a promova normele și standardele internaționale. UE va sublinia necesitatea unei 

abordări ambițioase și transformatoare pentru a combate cauzele profunde și factorii de risc ai 

disparității de gen, ai discriminării și ai violenței împotriva femeilor și a fetelor. UE va 

continua să promoveze integrarea deplină a unei perspective de gen în inițiativele din 

domeniul păcii și securității, inclusiv prin punerea în aplicare a RCSONU 1325 privind 

femeile, pacea și securitatea și a rezoluțiilor ulterioare, consolidând participarea deplină, egală 

și autentică a femeilor și fetelor și a rolului de lider al acestora în prevenirea și soluționarea 

conflictelor în toate etapele ciclului unui conflict. UE va profita de fiecare ocazie în toate 

forurile relevante, inclusiv în cadrul Comisiei pentru populație și dezvoltare, pentru a continua 

să acționeze în sensul îndeplinirii acestor angajamente. 
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 9. UE va plasa în centrul eforturilor sale preîntâmpinarea și eliminarea violenței sexuale și 

bazată pe gen, atât online, cât și offline, aceasta incluzând violența sexuală și bazată pe gen 

legată de conflicte, violența domestică și violența în cuplu, căsătoria copiilor, căsătoria 

timpurie și căsătoria forțată, mutilarea genitală a femeilor și alte practici dăunătoare femeilor 

și fetelor. UE va promova abordări la nivelul întregii societăți pentru a implica bărbații și 

băieții în calitate de aliați și beneficiari în eforturile de eliminare a tuturor inegalităților de 

gen, inclusiv prin abordarea legilor discriminatorii și combaterea normelor sociale 

discriminatorii și a stereotipurilor de gen. UE reamintește angajamentul său de a sprijini 

participarea egală, deplină, efectivă și semnificativă a femeilor și a tinerilor, în toată 

diversitatea lor și în toate sferele vieții publice și politice, în conformitate cu Planul de acțiune 

al UE privind drepturile omului și democrația 2020-2027. 

10. UE va depune eforturi pentru a stopa și a preîntâmpina încălcările drepturilor omului și 

abuzurile împotriva acestora, inclusiv prin sprijinirea inițiativelor relevante în cadrul Comisiei 

a III-a a Adunării Generale a ONU și al Consiliului pentru Drepturile Omului. UE va continua 

să își asume un rol de lider în ceea ce privește inițiativele specifice fiecărei țări referitoare la 

Afganistan, Belarus, Burundi, Republica Populară Democrată Coreeană (RPDC), Eritreea și 

Myanmar. UE va urmări îndeaproape inițiativele referitoare la  Republica Centrafricană, 

Republica Democratică Congo, Georgia, inclusiv regiunile separatiste ocupate Abhazia și 

Oseția de Sud, Haiti, Iran, Nicaragua, Teritoriile Palestiniene Ocupate, Rusia, Somalia, Sudan, 

Siria și teritoriile ocupate temporar ale Ucrainei, inclusiv Republica Autonomă Crimeea și 

orașul Sevastopol. UE se va implica în mod activ în dialoguri interactive cu titularii de 

mandat în temeiul procedurilor speciale și în dezbateri pentru a atrage atenția asupra situațiilor 

din domeniul drepturilor omului, inclusiv în Etiopia, Sri Lanka și Yemen. 
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11. UE va continua să condamne în cei mai fermi termeni cu putință crimele comise în contextul 

războiul de agresiune ilegal, neprovocat și nejustificat al Rusiei împotriva Ucrainei și 

încălcările continue de către Rusia ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale 

dreptului internațional umanitar în Ucraina, inclusiv detențiile arbitrare, deportările arbitrare, 

transferurile forțate, tortura sistematică și larg răspândită, relele tratamente, disparițiile forțate, 

execuțiile extrajudiciare, violența sexuală și bazată pe gen, execuțiile prizonierilor de război și 

campania deliberată împotriva infrastructurii energetice și a altor infrastructuri civile ale 

Ucrainei. UE îi va solicita în continuare Rusiei să pună capăt practicii ilegale de deportare și 

transfer forțat al copiilor ucraineni și adoptării ilegale a acestora. UE încurajează continuarea 

eforturilor de asigurare a tragerii la răspundere pentru toate crimele internaționale și 

încălcările drepturilor omului și abuzurile care decurg din războiul de agresiune al Rusiei. UE 

sprijină eforturile de instituire a unui tribunal pentru urmărirea penală a crimei de agresiune 

împotriva Ucrainei, care să se bucure de cel mai larg sprijin și de cea mai amplă legitimitate la 

nivel interregional. UE, în calitate de participant cu drepturi depline la Registrul daunelor 

cauzate Ucrainei, va continua să colaboreze cu Consiliul Europei pentru a institui un 

mecanism internațional cuprinzător de despăgubire. UE subliniază sprijinul său pentru 

anchetele procurorului Curții Penale Internaționale și reînnoirea mandatului Comisiei de 

anchetă privind Ucraina de către Consiliul pentru Drepturile Omului. UE salută ratificarea de 

către Ucraina a Statutului de la Roma al Curții Penale Internaționale, care constituie un pas 

important către tragerea la răspundere, și solicită ca acest statut să fie pus în aplicare pe deplin 

în legislația națională a Ucrainei. UE va solicita ca Rusia să își înceteze agresiunea, să retragă 

toate forțele și echipamentele militare de pe întregul teritoriu al Ucrainei și să respecte pe 

deplin suveranitatea, independența și integritatea teritorială a Ucrainei în cadrul frontierelor 

sale recunoscute la nivel internațional. 
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12. UE va continua să monitorizeze și să condamne sistemul structural de încălcări ale drepturilor 

omului și represiunea internă sistematică, sponsorizată de stat și intensificată, inclusiv 

utilizarea detenției arbitrare, a torturii și a altor rele tratamente. UE condamnă reducerea la 

tăcere a vocilor disidente, a societății civile, a mass-mediei independente și a grupurilor 

stigmatizate din Federația Rusă. UE va solicita eliberarea imediată și necondiționată a 

tuturor deținuților politici din Rusia și încetarea persecutării opoziției politice. Vom crește 

gradul de conștientizare cu privire la lipsa persistentă a statului de drept și vom solicita Rusiei 

să își abroge legislația represivă și să pună capăt utilizării abuzive a sistemului judiciar în 

scopuri politice. UE va continua să îndemne Rusia să coopereze pe deplin cu toate 

mecanismele internaționale și regionale de monitorizare a drepturilor omului și cu toate 

procedurile speciale legate de situația drepturilor omului din Federația Rusă. 

13. UE va continua să condamne cu fermitate încălcările grave, sistematice și larg răspândite ale 

drepturilor omului în Belarus. UE va îndemna autoritățile belaruse să pună capăt represiunii 

interne și să elibereze și reabiliteze imediat și necondiționat toți prizonierii politici. UE va 

continua să îndemne autoritățile belaruse să coopereze pe deplin cu mecanismele 

internaționale și regionale de monitorizare a drepturilor omului. UE va îndemna autoritățile 

belaruse să își înceteze implicarea în războiul de agresiune al Rusiei împotriva Ucrainei și să 

pună capăt instrumentalizării migranților în scopuri politice, realizată în complicitate cu 

Rusia. De asemenea, UE le va solicita autorităților belaruse să abolească pedeapsa cu moartea 

și, ca prim pas în acest sens, să introducă un moratoriu. UE va depune eforturi pentru a se 

asigura că situația în curs de deteriorare a drepturilor omului în Belarus rămâne o prioritate 

înaltă pe agenda Consiliului pentru Drepturile Omului. 
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14. UE salută călduros acordul de încetare a focului în Gaza, care va permite eliberarea 

treptată a ostaticilor, va pune capăt ostilităților și va ușura suferința umanitară din 

Gaza. UE salută faptul că ostaticii, inclusiv mai mulți resortisanți ai UE, se vor întoarce la 

familiile lor și că ajutorul umanitar atât de necesar va ajunge la civilii din Gaza. Este esențial 

ca acordul să fie integral aplicat pentru a permite eliberarea tuturor ostaticilor și a asigura 

încetarea definitivă a ostilităților. UE va solicita un acces deplin și neîngrădit al ajutorului 

umanitar în Fâșia Gaza. Totodată, va cere ca ajutorul să poată fi distribuit efectiv celor care au 

nevoie de acesta, inclusiv de către agențiile ONU și mai ales de către UNRWA. UE va 

continua să condamne în termenii cei mai fermi cu putință atacurile teroriste atroce comise de 

Hamas împotriva Israelului la 7 octombrie 2023. UE va continua să fie alături de familiile 

victimelor și de ostaticii luați de Hamas. UE își exprimă regretul față de numărul inacceptabil 

de victime din rândul civililor, în special din rândul copiilor și al femeilor, înregistrate în Gaza 

și în Cisiordania, precum și față de consecințele catastrofale ale intrării insuficiente a 

ajutorului în Gaza, printre care se numără și riscul de foamete. UE îndeamnă toate părțile să 

își respecte obligațiile în temeiul dreptului internațional, inclusiv al dreptului internațional al 

drepturilor omului și al dreptului internațional umanitar, și precizează că trebuie să existe 

tragere la răspundere pentru încălcările dreptului internațional. UE va aminti necesitatea de a 

pune în aplicare pe deplin ordonanțele Curții Internaționale de Justiție, care sunt obligatorii 

din punct de vedere juridic. În ceea ce privește Cisiordania, UE va continua să condamne cu 

fermitate  violențele comise în prezent de coloniștii extremiști și extinderea coloniilor ilegale, 

inclusiv demolările. Potrivit dreptului internațional, coloniile sunt ilegale. UE va solicita 

cooperarea cu toate mecanismele ONU și respectarea tuturor obligațiilor privind drepturile 

omului. UE condamnă orice fel de încălcare a drepturilor omului. UE își va menține 

angajamentul față de o pace cuprinzătoare, justă și durabilă, întemeiată pe soluția bazată pe 

coexistența a două state. Cu privire la Liban, UE va continua să sprijine punerea în aplicare a 

acordului de încetare a focului și să solicite tuturor părților să pună în aplicare pe deplin 

acordul de încetare a focului și Rezoluția 1701 a Consiliului de Securitate al ONU, astfel încât 

să asigure întoarcerea în siguranță a populațiilor strămutate de ambele părți. UE va face apel 

la toate părțile să protejeze și să susțină mandatul UNIFIL. 
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15. UE va condamna cu fermitate încălcările sistematice ale drepturilor omului și abuzurile 

sistematice împotriva drepturilor omului în Afganistan, în special discriminarea extremă pe 

criterii de gen de către talibani a femeilor și a fetelor, care poate constitui o persecuție de gen, 

aceasta fiind o crimă împotriva umanității în temeiul Statutului de la Roma al CPI, la care 

Afganistanul este stat parte. Sunt incluse aici violența bazată pe gen, negarea dreptului la 

educație pentru toți, a libertății de exprimare, de circulație și de muncă, precum și limitarea 

severă a participării lor în toate sferele societății și ale vieții publice, inclusiv interdicția ca 

femeile să lucreze pentru ONG-uri și pentru ONU, așa-numita lege privind propagarea virtuții 

și preîntâmpinarea viciului și recenta decizie de a suspenda accesul femeilor și al fetelor la 

educație în instituțiile medicale private și publice. UE va sublinia necesitatea de a asigura 

participarea deplină, egală, semnificativă și în condiții de siguranță a femeilor și fetelor în 

toate sferele societății și ale vieții publice. De asemenea, UE va solicita apărarea drepturilor 

persoanelor care aparțin minorităților, inclusiv minorităților etnice și religioase, cum ar fi 

Hazara, precum și ale persoanelor LGBTI. UE va sprijini Misiunea ONU de asistență din 

Afganistan (UNAMA) în cadrul mandatului său cuprinzător cu o componentă puternică în 

domeniul drepturilor omului și al mandatului raportorului special privind situația drepturilor 

omului în Afganistan, precum și numirea unui trimis special pentru Afganistan în 

conformitate cu Rezoluția 2721 (2023) a CSONU. UE va continua să sublinieze 

responsabilitatea talibanilor de a asigura respectarea, apărarea și exercitarea drepturilor 

omului și a libertăților fundamentale, precum și de a asigura asistența umanitară și respectarea 

dreptului internațional umanitar. UE se va implica în mod proactiv în analizarea unor posibile 

mecanisme suplimentare de asumare a răspunderii care ar putea oferi o valoare adăugată 

clară. UE le va solicita talibanilor să respecte obligațiile ce le revin în temeiul Convenției 

asupra eliminării tuturor formelor de discriminare față de femei și al Convenției cu privire la 

drepturile copilului la care Afganistanul este parte. 
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16. UE își va exprima din nou îngrijorările profunde cu privire la situația drepturilor omului în 

China, inclusiv în Tibet, Mongolia Interioară, Hong Kong și Xinjiang. UE va încuraja China 

să coopereze în mod efectiv cu înaltul comisar al Națiunilor Unite și cu Oficiul acestuia, 

precum și cu toate mecanismele internaționale din domeniul drepturilor omului, inclusiv în 

direcția punerii în aplicare a recomandărilor cuprinse în raportul de evaluare referitor la 

îngrijorările legate de drepturile omului în Xinjiang. UE va acorda o atenție deosebită 

exercitării depline a drepturilor omului și a libertăților fundamentale, în special a libertății de 

opinie și de exprimare, de asociere și de întrunire pașnică, a libertății religioase sau de 

convingere, inclusiv a dreptului grupurilor religioase de a-și desfășura activitățile de bază fără 

ingerințe și de a-și alege în mod liber liderii religioși, precum și apărării drepturilor femeilor 

și fetelor, păstrării identității culturale și încetării utilizării muncii forțate. UE va continua să 

monitorizeze îndeaproape cazurile individuale ale apărătorilor drepturilor omului, inclusiv ale 

celor care colaborează cu mecanismele ONU. UE va îndemna China să respecte, să apere și să 

garanteze drepturile omului pentru toți, inclusiv pentru cetățenii din Hong Kong, precum și 

pentru uiguri, tibetani și persoanele care aparțin minorităților etnice, religioase, lingvistice și 

de alt tip. UE își va exprima din nou îngrijorarea cu privire la angajamentele internaționale 

anterioare ale Chinei referitoare la Hong Kong. UE este deschisă să colaboreze cu China, 

acolo unde este posibil și cu respectarea deplină a drepturilor universale ale omului, de 

exemplu în chestiuni precum drepturile economice, sociale și culturale, în cadrul forurilor 

multilaterale. 

17. UE va face apel la Republica Populară Democrată Coreeană (RPDC) să abordeze 

constatările Comisiei de anchetă din 2014 cu privire la încălcările grave ale drepturilor omului 

și la abuzurile împotriva acestora și să colaboreze în mod autentic cu sistemul ONU pentru 

drepturile omului. UE va solicita din nou RPDC să accepte oferte de dialog și să reia relațiile 

cu comunitatea internațională, inclusiv prin continuarea reîntoarcerii personalului diplomatic 

și umanitar în RPDC. UE va îndemna RPDC să respecte, să apere și să garanteze drepturile 

omului și să pună în aplicare recomandările care decurg din ciclul EPU din 2024. 
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18. UE va continua să condamne încălcările drepturilor omului în Iran și să îndemne autoritățile 

iraniene să respecte drepturile omului pentru toți, îndeosebi pentru femei și fete și pentru 

persoanele care aparțin minorităților religioase și etnice. UE va face apel la guvernul iranian 

să pună capăt execuțiilor, să urmeze o politică coerentă în direcția abolirii pedepsei capitale 

și să coopereze pe deplin cu mecanismele ONU privind drepturile omului, în special cu 

misiunea independentă de stabilire a faptelor și cu raportorul special al ONU pentru Iran. De 

asemenea, UE va îndemna Iranul să elibereze  toate persoanele deținute în mod arbitrar, 

inclusiv resortisanții străini și cu dublă cetățenie, să alinieze condițiile de detenție la 

standardele internaționale și să asigure respectarea garanțiilor procedurale pentru toți 

deținuții. 

19. UE va solicita încetarea tuturor violențelor comise de armată împotriva civililor, eliberarea 

tuturor prizonierilor deținuți în mod arbitrar, îndeosebi în urma loviturii militare din 2021, 

precum și stabilitatea și reconcilierea pașnică în Myanmar/Birmania. UE va solicita 

instituirea rapidă a unei căi democratice transparente, incluzive și credibile și va sprijini 

eforturile Organizației Națiunilor Unite și ale ASEAN în această privință. De asemenea, va 

îndemna la punerea în aplicare pe deplin a Rezoluției 2669 (2022) a CSONU. Va solicita o 

mai mare coerență a pozițiilor în cadrul sistemului ONU, în special prin raționalizarea 

acțiunilor întreprinse de diferiți deținători de mandate ale ONU și de agenții ale ONU de pe 

teren. UE va continua să pledeze pentru justiție și tragere la răspundere pentru toate 

încălcările grave ale drepturilor omului și abuzurile grave împotriva acestora, inclusiv pentru 

violența sexuală și bazată pe gen legată de conflicte. Va solicita un acces umanitar deplin, 

neîngrădit și în condiții de siguranță la toate persoanele aflate în dificultate. UE va continua 

să pledeze pentru dezamorsarea violenței și pentru inversarea militarizării în creștere a 

civililor, inclusiv a populației rohingya din Rakhine și a taberelor de refugiați. UE va 

continua să sprijine și să solicite consolidarea mecanismelor de tragere la răspundere și 

utilizarea acestora, inclusiv a mecanismului de anchetă independent pentru Myanmar 

(IIMM), pentru a susține proceduri juridice corecte și rapide. 
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20. Referitor la Sudan, UE va condamna în continuare încălcările grave ale drepturilor omului și 

abuzurile grave împotriva acestora, inclusiv violența sexuală și bazată pe gen la scară largă, 

precum și încălcările drepturilor copilului. UE va face apel la toate părțile să înceteze imediat 

ostilitățile  și să susțină și respecte dreptul internațional umanitar și dreptul internațional al 

drepturilor omului și va insista asupra accesului umanitar neîngrădit și a protecției lucrătorilor 

umanitari. UE se va axa pe asigurarea tragerii la răspundere pentru crimele atroce comise în 

întreaga țară și în alte părți, incluzând numeroasele potențiale crime de război și crime 

împotriva umanității. UE va sprijini activitatea CPI și a ONU și îi va cere Sudanului să 

coopereze cu expertul independent desemnat în Sudan și cu misiunea internațională 

independentă de stabilire a faptelor pentru Sudan. 

21. Căderea regimului criminal al lui Assad marchează un moment istoric pentru poporul sirian, 

care a trecut prin suferințe imense și a demonstrat o reziliență extraordinară în eforturile sale 

pe calea către demnitate, libertate și justiție. Toți trebuie să aibă posibilitatea de a-și reunifica, 

stabiliza și reconstrui țara, de a restabili justiția și de a asigura tragerea la răspundere. Justiția 

de tranziție și respectarea drepturilor omului vor fi esențiale pentru a clădi o pace și o 

reconciliere care să dureze. Toate părțile responsabile de încălcări ale dreptului internațional 

umanitar sau de încălcări ale drepturilor omului și abuzuri împotriva acestora trebuie trase la 

răspundere. Toate infracțiunile și încălcările legislației privind drepturile omului comise de 

părțile la războiul civil din Siria trebuie investigate în contextul justiției de tranziție. UE 

îndeamnă toți actorii să evite orice noi acte de violență, să asigure protecția civililor și să 

respecte dreptul internațional, dreptul internațional umanitar și dreptul internațional al 

drepturilor omului, inclusiv drepturile femeilor și ale copiilor. Solicităm protecția tuturor 

civililor, fără deosebire, inclusiv a persoanelor care aparțin minorităților religioase și etnice. 

Este imperativ ca toate părțile interesate să se angajeze într-un dialog incluziv, condus și 

asumat de Siria cu privire la toate aspectele-cheie pentru a asigura o tranziție ordonată, 

pașnică și incluzivă, sprijinită de ONU și în concordanță cu principiile de bază ale Rezoluției 

2254 a CSONU. UE își va exprima sprijinul continuu pentru Comisia internațională 

independentă de anchetă (CoI), pentru mecanismul internațional imparțial și independent 

(IIIM) și pentru Instituția independentă pentru persoanele dispărute în Republica Arabă 

Siriană (IIMP). 
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22. UE va lucra cu partenerii săi pentru a asigura o tranziție democratică pașnică și incluzivă în 

Venezuela, care să reflecte voința poporului venezuelean. UE va promova un proces de 

dialog condus de Venezuela, care să poată duce la o soluție pașnică și democratică pentru 

criza multidimensională. UE va solicita să se pună capăt detențiilor arbitrare, inclusiv ale 

resortisanților străini sau cu dublă cetățenie, și represiunii politice, în special împotriva 

apărătorilor drepturilor omului, să fie eliberați toți prizonierii politici și să se respecte pe 

deplin libertățile fundamentale, cum ar fi libertatea de exprimare, de asociere și de întrunire. 

UE îndeamnă Venezuela să colaboreze în mod constructiv cu Oficiul Înaltului Comisar al 

Națiunilor Unite pentru Drepturile Omului, precum și cu Misiunea internațională 

independentă a ONU de stabilire a faptelor privind Venezuela. 

23. UE va continua să sprijine Haiti în abordarea crizei sale umanitare, în promovarea drepturilor 

omului, combaterea violenței extreme comise de grupuri infracționale armate și restabilirea 

democrației și a statului de drept. 

24. UE va condamna cu tărie violența împotriva protestatarilor pașnici, a politicienilor și a 

reprezentanților mass-mediei în Georgia. UE la va solicita autorităților georgiene să respecte 

dreptul la libertatea de întrunire și de exprimare și să se abțină de la utilizarea forței. UE va 

sprijini inițiativele de investigare a tuturor actelor de violență și de tragere la răspundere a 

celor responsabili. 

25. UE va urmări îndeaproape situația drepturilor omului în Azerbaidjan și va continua să sprijine 

o pace durabilă între Armenia și Azerbaidjan. 

26. UE se așteaptă ca Turcia, în calitate de țară candidată la UE și membră de lungă durată a 

Consiliului Europei, să își respecte angajamentele aferente. 

27. UE va depune eforturi pentru dezvoltarea și consolidarea respectării, apărării și exercitării 

tuturor drepturilor omului. UE va participa în mod constructiv la inițiativele tematice 

prezentate în cadrul Consiliului pentru Drepturile Omului și al Adunării Generale a ONU. UE 

va lua inițiativa de a prezenta rezoluții tematice privind libertatea religioasă și de convingere 

și drepturile copilului. 
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28. În ceea ce privește tehnologiile digitale și inteligența artificială, sunt necesare garanții 

solide pentru a asigura apărarea drepturilor omului, inclusiv în forurile multilaterale și 

multipartite. UE va promova în mod activ drepturile universale ale omului și libertățile 

fundamentale, statul de drept și principiile democratice în spațiul digital. UE va continua să 

militeze pentru o abordare bazată pe drepturile omului în sfera digitală, inclusiv în ceea ce 

privește inteligența artificială și alte tehnologii noi și emergente. Aceasta include pledarea 

pentru un internet deschis, liber, incluziv, sigur, global, interoperabil și securizat pentru toți și 

garantarea caracterului său esențialmente multipartit, precum și pentru respectarea vieții 

private și promovarea drepturilor la viață privată și la protecția datelor. Pe baza Pactului 

digital mondial, UE va solicita tuturor statelor să protejeze spațiul civic online și să 

preîntâmpine întreruperea accesului la internet și cenzura online, supravegherea ilegală, 

discursurile de incitare la ură în mediul online, violența de gen facilitată de tehnologie, 

manipularea informațiilor, dezinformarea și criminalitatea cibernetică, în deplină conformitate 

cu dreptul internațional al drepturilor omului. În acest scop, UE va extinde și va aprofunda în 

mod activ parteneriatele cu țări și regiuni care îi împărtășesc viziunea și va continua să 

colaboreze cu sectorul privat, cu societatea civilă și cu mediul academic. UE va colabora cu 

Oficiul Înaltului Comisar al Națiunilor Unite pentru Drepturile Omului și cu alți parteneri-

cheie, cum ar fi Consiliul Europei, UNESCO, UIT și Biroul pentru tehnologii digitale și 

emergente, pentru a pune în aplicare Pactul digital mondial. 

29. UE își va întări sprijinul pentru susținerea dreptului la libertatea de opinie și de exprimare, 

atât online, cât și offline. Va continua să sprijine cu fermitate libertatea mass-mediei și dreptul 

jurnaliștilor și al lucrătorilor din mass-media de a lucra în condiții de siguranță, fără teamă de 

hărțuire, amenințări și violență. UE va depune eforturi pentru a combate acțiunile străine de 

manipulare a informațiilor și pentru a consolida integritatea informațiilor, inclusiv dreptul de 

acces la informații relevante, fiabile și exacte. În contextul restricțiilor tot mai mari impuse 

spațiului civic, UE va proteja și promova dreptul la libertatea de întrunire pașnică și de 

asociere. 
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30. UE va sprijini, promova și capacita în mod activ o societate civilă diversă și independentă, 

militând pentru participarea semnificativă a acesteia în toate forurile ONU. UE va condamna 

cu fermitate orice formă de represalii împotriva apărătorilor drepturilor omului și a 

organizațiilor societății civile, inclusiv a acelora care cooperează cu ONU, indiferent de forma 

în care o fac. UE va acorda o atenție deosebită riscurilor specifice cu care se confruntă 

anumite categorii de apărători ai drepturilor omului care sunt adesea supuși discriminării, 

violenței și hărțuirii și va juca un rol principal în promovarea unui mediu sigur și propice 

pentru societatea civilă și pentru toți apărătorii drepturilor omului, inclusiv pentru cei aflați în 

exil. UE va acorda o atenție deosebită amenințărilor la adresa apărătorilor drepturilor omului 

și a actorilor societății civile, inclusiv online, și represiunii transnaționale. De asemenea, UE 

se va opune măsurilor juridice și administrative care reduc spațiul civic, cum ar fi obstacolele 

din calea înregistrării ONG-urilor, restricțiile privind accesul la resurse, normele oneroase de 

verificare și cerințele de raportare împovărătoare. UE va colabora îndeaproape cu înaltul 

comisar al ONU pentru drepturile omului și cu procedurile speciale pentru a se asigura că 

vocile societății civile și ale apărătorilor drepturilor omului sunt auzite. 

31. UE va aminti poziția sa principială împotriva pedepsei cu moartea în toate cauzele și în toate 

circumstanțele și va face apel la toate țările care aplică încă pedeapsa cu moartea să o 

abolească ori să mențină sau introducă un moratoriu ca prim pas către abolire. UE va 

condamna cu fermitate și fără echivoc aplicarea pedepsei cu moartea, în special în cazurile 

care încalcă standardele minime internaționale, și va sprijini ferm rezoluțiile adoptate în 

cadrul CDO și al Adunării Generale a ONU, care evidențiază efectele îngrijorătoare asupra 

drepturilor omului ale acestei pedepse crude, inumane și degradante. UE va încuraja 

continuarea ratificării de către Kazahstan a Celui de al doilea protocol facultativ la Pactul 

internațional cu privire la drepturile civile și politice. 

32. UE își va exprima îngrijorarea cu privire la recurgerea sporită la tortură sau la rele tratamente 

ca metodă de suprimare a disidenței politice și de restricționare a spațiului civic. UE va 

evidenția faptul că un comerț fără tortură constituie un pas esențial în direcția eliminării 

completă a acesteia și va lua în calcul noi măsuri de interzicere a comerțului mondial cu 

bunuri utilizate în acest scop. 
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33. UE va continua să se opună cu fermitate tuturor formelor de discriminare și să intensifice 

acțiunile de combatere a acestora, acordând o atenție deosebită formelor multiple și 

intersecționale de discriminare, inclusiv pe criterii de sex, rasă, origine etnică sau socială, 

religie sau convingeri, opinii politice sau de orice altă natură, dizabilitate, vârstă, orientare 

sexuală și identitate de gen. UE își reafirmă angajamentul față de egalitate și nediscriminare, 

față de dreptul tuturor persoanelor de a se bucura de întregul ansamblu de drepturi ale omului 

și libertăți fundamentale, precum și față de protecția celor care se află în situații defavorizate, 

vulnerabile și marginalizate. UE își va reafirma angajamentul ferm de a respecta, apăra și 

pune în practică exercitarea deplină și egală a tuturor drepturilor omului de către persoanele 

LGBTI și își va exprima îngrijorarea profundă cu privire la ratele alarmante ale violenței, 

discriminării și stigmatizării, precum și cu privire la incriminarea relațiilor între persoane de 

același sex. UE va colabora cu mandatele ONU axate pe combaterea violenței și a tuturor 

formelor de discriminare și va oferi în continuare un sprijin solid activităților ONU în acest 

domeniu. 

34. UE își menține angajamentul de a integra drepturile persoanelor cu dizabilități în diferite 

puncte de pe ordinea de zi a instituțiilor multilaterale și în activitatea acestora, precum și de a 

garanta că toate persoanele cu dizabilități beneficiază de drepturi egale pentru o participare și 

includere deplină, efectivă și semnificativă în toate aspectele vieții sociale, culturale, 

educative, economice, civile și politice. 

35. UE va continua să solicite tuturor statelor să respecte, să apere și să garanteze drepturile 

omului pentru toate persoanele care aparțin minorităților naționale sau etnice, religioase și 

lingvistice, inclusiv în toate forurile relevante. UE va promova dreptul acestora de a participa 

efectiv la viața culturală, religioasă, socială, economică și publică. UE se va opune tuturor 

formelor de incitare la violență sau la ură, precum și discursului de incitare la ură online și 

offline, garantând totodată drepturile la libertatea de opinie și de exprimare. 
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36. UE își va intensifica acțiunile pentru a promova exercitarea pe deplin a tuturor drepturilor 

omului de către persoanele în vârstă și pentru a combate discriminarea pe motive de vârstă. 

UE va continua să colaboreze cu organismele relevante ale ONU pentru a consolida apărarea 

drepturilor omului pentru persoanele în vârstă și exercitarea lor de către acestea. 

37. UE va continua să militeze pentru drepturile copilului, acordând prioritate protecției copiilor 

împotriva tuturor formelor de violență, inclusiv online, și accesului universal la educație de 

calitate și incluzivă. UE va continua să acorde o atenție deosebită copiilor afectați de 

conflictele armate, prin consolidarea coordonării cu mecanismele ONU, în concordanță cu 

Orientările actualizate ale UE privind copiii și conflictele armate. UE va continua să depună 

eforturi în direcția eradicării tuturor formelor de discriminare a copiilor. 

38. UE își va reafirma angajamentul ferm față de promovarea și apărarea dreptului la libertatea 

religioasă sau de convingere pentru toate persoanele din întreaga lume. UE va promova și va 

apăra dreptul tuturor de a avea sau nu o religie sau o convingere, de a-și manifesta sau de a-și 

schimba religia sau convingerea, condamnând, în același timp, incriminarea apostaziei și 

utilizarea abuzivă a legilor privind blasfemia. UE va condamna discriminarea, intoleranța, 

violența și persecuțiile pe motive de religie sau convingeri și va respinge orice formă de 

incitare la ură religioasă. 

39. UE va continua să se implice în mod constructiv în toate inițiativele legate de combaterea 

oricărei forme de rasism, discriminare rasială, xenofobie și intoleranță asociată acestora la 

nivel mondial, ținând seama, în același timp, de poziția sa de lungă durată cu privire la 

necesitatea de a asigura ratificarea universală și punerea în aplicare deplină și efectivă a 

Convenției internaționale privind eliminarea tuturor formelor de discriminare rasială, precum 

și de a pune în aplicare Declarația și Programul de acțiune de la Durban și de a raționaliza și 

simplifica, acolo unde este necesar, mecanismele de monitorizare ale acestora. UE va 

continua să se implice în mod autentic în negocierile referitoare la un proiect de declarație a 

ONU privind respectarea, apărarea și exercitarea drepturilor omului în cazul persoanelor de 

origine africană. 
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40. UE își menține angajamentul față de promovarea, apărarea și exercitarea tuturor drepturilor 

omului și față de punerea în aplicare deplină și efectivă a Platformei de acțiune de la Beijing 

și a Programului de acțiune al Conferinței Internaționale pentru Populație și Dezvoltare 

(CIPD) și a rezultatelor conferințelor de revizuire a acestora și, în acest context, față de 

sănătatea sexuală și reproductivă și drepturile aferente (SRHR). În acest sens, UE își 

reiterează angajamentul față de promovarea, apărarea și exercitarea dreptului fiecărei 

persoane de a avea control deplin asupra aspectelor legate de sexualitatea sa și de sănătatea sa 

sexuală și reproductivă și de a hotărî în mod liber și responsabil cu privire la aceste aspecte, 

fără discriminare, constrângere sau violență. UE subliniază în plus necesitatea unui acces 

universal la informații și la o educație vaste, de calitate și la un preț abordabil în materie de 

sănătate sexuală și reproductivă, inclusiv la o educație vastă în materie de sexualitate și la 

servicii de sănătate. 

41. UE își reafirmă angajamentul ferm de a respecta și apăra toate drepturile economice, sociale 

și culturale, precum și de a garanta exercitarea acestora, inclusiv dreptul la educație, hrană, 

sănătate, securitate socială, locuințe adecvate și muncă decentă, și de a sprijini inițiativele 

relevante în acest sens. UE se va angaja activ în dezbateri privind economia drepturilor 

omului, inclusiv privind modul în care alegerile și politicile economice acordă prioritate 

demnității umane și egalității, conducând în cele din urmă la realizarea drepturilor omului. Va 

continua să sprijine accesul universal la apă potabilă suficientă, sigură și la un preț accesibil, 

la salubrizare și la igienă și să sublinieze dimensiunea legată de drepturile omului în 

domeniile respective. Va continua să promoveze dreptul la educație, intersectarea cu agenda 

digitală, incluziunea socială și digitală, egalitatea de gen și capacitarea tuturor femeilor și 

fetelor, precum și nediscriminarea. UE va continua să promoveze drepturile culturale și 

protejarea patrimoniului cultural. 
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42. UE va continua să coopereze cu Oficiul Înaltului Comisar al Națiunilor Unite pentru 

Drepturile Omului și cu Grupul de lucru al ONU privind afacerile și drepturile omului 

pentru a promova punerea în aplicare a Principiilor directoare ale ONU privind afacerile și 

drepturile omului la nivel mondial. Va continua să sprijine adoptarea planurilor naționale de 

acțiune în statele membre și în țările partenere, precum și dezvoltarea unui cadru cuprinzător 

al UE pentru punerea în aplicare a Principiilor directoare ale ONU privind afacerile și 

drepturile omului. Legislația UE privind diligența necesară a întreprinderilor în materie de 

durabilitate și combatere a muncii forțate oferă o bază importantă pentru consolidarea 

implicării UE în cadrul ONU, mai ales în ceea ce privește un instrument obligatoriu din punct 

de vedere juridic, bazat pe consens, privind afacerile și drepturile omului, inclusiv pentru 

consultări tematice între sesiuni. În vederea îmbunătățirii protecției victimelor și a creării unor 

condiții de concurență echitabile la nivel mondial, este important să se depună eforturi pentru 

un consens larg și transregional între statele membre ale ONU. 

43. Recunoscând impactul schimbărilor climatice, al pierderii biodiversității, al degradării 

mediului și al poluării asupra exercitării drepturilor omului pentru generațiile actuale și 

viitoare, UE va continua relațiile cu partenerii din întreaga lume pentru a valorifica o abordare 

bazată pe drepturile omului menită să consolideze eforturile de atenuare a schimbărilor 

climatice și de adaptare la acestea. UE va reaminti obligațiile statelor, care au o 

responsabilitate în această privință, și se va concentra asupra acelor titulari de drepturi care 

sunt cei mai vulnerabili la consecințele triplei crize planetare. UE va promova rolul important 

al persoanelor care apără mediul și drepturile popoarelor indigene și va sprijini măsurile de 

protejare a acestora. UE se va implica activ în dezbateri privind promovarea dreptului 

oamenilor la un mediu curat, sănătos și durabil. Va pleda ca măsurile îndrăznețe și urgente 

necesare în cadrul tranziției verzi să fie juste și favorabile incluziunii. 
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44. UE va continua să promoveze drepturile popoarelor indigene, astfel cum sunt stabilite în 

Declarația ONU privind drepturile popoarelor indigene și în dreptul internațional al 

drepturilor omului, și se va implica activ, în acest sens, în toate forurile relevante în care se 

discută despre drepturile popoarelor indigene. UE va continua să se implice activ în toate 

eforturile de sporire a participării depline, efective și autentice a reprezentanților și instituțiilor 

popoarelor indigene în cadrul organismelor relevante ale Organizației Națiunilor Unite, 

inclusiv al reuniunilor Consiliului pentru Drepturile Omului, cu privire la această tematică. 

UE va sublinia importanța protejării apărătorilor indigeni ai drepturilor omului, inclusiv în 

contextul terenurilor și al resurselor naturale și al protecției mediului, a biodiversității și a 

climei, precum și importanța asigurării faptului că aceștia sunt în măsură să promoveze 

drepturile omului fără să se teamă de represalii. UE va promova participarea deplină, efectivă 

și autentică a femeilor indigene, precum și rolul de lider al acestora. UE va sublinia 

importanța asigurării accesului copiilor indigeni la educație în propria lor limbă și cultură. 

45. UE își va continua eforturile de eradicare a sărăciei și de realizare a unei dezvoltări durabile și 

incluzive, într-un mod care să promoveze respectarea, apărarea și exercitarea tuturor 

drepturilor omului, fără niciun fel de discriminare. UE va reaminti rezervele pe care le are cu 

privire la actualul proiect de instrument obligatoriu din punct de vedere juridic privind 

dreptul la dezvoltare și va continua în același timp să lucreze în mod constructiv la acest 

dosar, inclusiv în cadrul eventualelor discuții viitoare privind un proiect de instrument 

obligatoriu din punct de vedere juridic. În această privință, va continua să promoveze 

principiul universalității drepturilor omului, să respingă abordările ce nu respectă pe deplin 

dreptul internațional al drepturilor omului sau care ar putea submina obligațiile statelor în 

materie de drepturi ale omului prin plasarea dreptului la dezvoltare deasupra celorlalte 

drepturi ale omului și să pledeze pentru recunoașterea, întotdeauna și pretutindeni, a oricărei 

persoane drept titular de drepturi, în vreme ce statele au responsabilitatea și obligațiile 

principale pentru deplina realizare a tuturor drepturilor omului. 
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46. UE își va intensifica în continuare acțiunile de susținere a dreptului internațional și a 

drepturilor omului în ceea ce privește refugiații, persoanele strămutate în interiorul țării și 

migranții, îndeosebi a dreptului fundamental de a solicita azil și a principiului nereturnării, 

acordând o atenție deosebită persoanelor aflate în situații vulnerabile. UE va continua să ofere 

posibilități pentru căi legale de migrație, cu respectarea deplină a competențelor naționale. UE 

va solicita tuturor statelor să împiedice și să combată traficul de ființe umane și introducerea 

ilegală de persoane. UE își reafirmă angajamentul de a combate instrumentalizarea 

migranților în scopuri politice, în spiritul respectării depline a drepturilor omului și a dreptului 

internațional. UE nu va permite niciunei țări să abuzeze de valorile sale, inclusiv de dreptul de 

a solicita azil, și să îi submineze democrațiile. 

47. UE va solicita tuturor statelor să se asigure că modul în care răspund terorismului și 

criminalității organizate, inclusiv prin investigare și urmărire penală, respectă pe deplin 

dreptul internațional. 

48. UE își reafirmă angajamentul ferm de a realiza progrese în ceea ce privește eliminarea 

disparițiilor forțate, pe baza realizărilor primului Congres mondial privind disparițiile 

forțate. 
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